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I'oJl 1917. OKTABPbCKAS PEBO/TIONI A
B CTUXAX TO/UVTAHOCKNX COPATHNKOB TEHHA

VI3 MHOTO4MC/IeHHBIX (haKTOB, CBUIETENLCTBYIOLINX 00 MHTepece HUiepIaHACKIX
mcatesiell K 06I[eCTBEHHO-IIOINTUYECKUM UAESIM POCCUIICKON MHTE/UINTeHIINN Ha
pybexe XIX-XX BB., B LieHTpe BHUMAaHIs CTATbJ HAXOAUTCS [I03THYECKOE TBOPYECTBO
IBYX II03TOB-KOMMYHUCTOB: XepMmaHa TopTepa (1864-1927) u Xenpuertsl Pomanp
Xorcr BaH gep Cxank (1869-1952). O6a 1mosTa 3aHMMAIOT BAYKHOE MECTO B MICTOPUM
HMJIEP/IAH/ICKOJT IUTePaTyphl, 06a MPUIIIN K MAPKCU3MY B Pe3y/IbTaTe HPeOfoNIeHN
JIMYHOTO KPM3MCA, B IOMCKAX BBIXOfIa M3 TYIMKa MHAMBUAYyanusMa. O6a mosta 6bum
copaTHuKamy JIeHMHA [0 ME&XTYHaPOJHOMY COLMA/I-AeMOKPATUIeCKOMY JIBIKEHIIO
1o 1917 r., 3atem o KomunTepHy. JIeH1H 1 00Ia/Ics ¢ HUMU IMYHO, U IIePeIChIBaI-
cA: neHnHcKMe mucbma 1915-1916 rr., agpecosannbie [oprepy u Ponang Xoncr, cupe-
TE/IbCTBYIOT 06 MX MeITHOI 6TU30CTI U IeTTOBOM cOTpyaHMYecTBe. O6a ronmaHiCcKux
109Ta-KOMMYHIUCTA ITPOJO/DKA/IN INCATh MICKPEHHME TMPUYECKMe CTUXY TAKOKe B I1e-
Ppyof yBIeYeH M ONMUTUYIECKOI TesATeTbHOCTDI0. 3HAKOMCTBO C 9TOJ IMPUKOIL TO03BO-
JISIeT 3aI/IAHYTh B MX BHYTPEHHUIT MMP U TTONBITAThCA MOHATD, KaK IMEHHO 9TH IBOE
IIpefiCTaBUTeNIell eBPOIeICKMX COLMAMICTOB M KOMMYHUCTOB BUMIENN PEBOJIIOLNIO,
K KaKiM ujjeajaM OHJ CTPeMIINCh. BBIACHAETCS, YTO MX Mpeasbl GbIIN ITOITHOCTBIO
a6CTPaKTHBIMU: IOIThI BOCXMIIAIOTCS TAPMOHNEN MKy 0CBOOOXKIEHHBIM Pabounm
K/TaCCOM ¥ MY3BIKOIT IIPUPOABI, Y 000UX IIOITOB IMpOIeTapyaT, HOOSAUBIINII B PEBO-
JTIOLVY, HePeAKO 13006pakaeTcst BOAAMMM X0poBof. CyzibObl KOHKPETHBIX JTIOfiell HI
B KOeif Mepe He ObI/IN [Is HUX TOUKOI oTcyeTa. OHM TaK U He CAenaanch 6opiamu 3a
peanbHble MHTEPeChl TPYAALINXCA, 2 OCTA/IICh B IIEPBYIO OYepesib ICTeTAMM.

KnroueBbie cmoBa: Hujepnanjckas 1moasus, loprep, Xenpuerra Pomang Xornct,
Oxrabpbckas pepomorysa, KoMMyHUCTIYeCKIIT MHTepHAIMOHAT, JIeHnH.
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1917. OCTOBER REVOLUTION AND LENIN
IN THE VERSES OF HIS DUTCH COMRADES

There are numerous facts that demonstrate the interest of Dutch writers in the social
and political ideas of the Russian intelligentsia at the turn of the nineteenth and
twentieth centuries. The focus of this article is the poetic work of the two communist
poets: Herman Gorter (1864-1927) and Henriette Roland Holst (1869-1952).
Both poets occupy an important place in the history of Dutch literature, both came
to Marxism as a result of overcoming the personal crisis, in search of a way out of
the impasse of individualism. Both poets were Lenin’s comrades in the international
social-democratic movement before 1917, then in the Communist International.
Lenin corresponded with both poets and communicated with them personally: Lenin’s
letters of 1915 and 1916, addressed to Gorter and Roland Holst, show their ideological
unity and close cooperation. Both Dutch communist poets continued to write lyrical
verses also during the period of political activity. Reading these lyrics allows us to look
into their inner world and to understand exactly how these two representatives of the
European socialists and communists saw the revolution, to what ideals they aspired.
It turns out that their ideals were completely abstract: the poets admire the harmony
between the liberated working class and the music of nature, both often depict the
proletariat, who won the revolution, as dancing a round dance. The lives of real people
were in no way their starting point.

Keywords: Dutch poetry, Gorter, Henriette Roland Holst, October Revolution,
Communist International, Lenin.

BBEJEHIE

Ha py6esxe XIX-XX BB. B TBOpYECTBe LI€/IOTO psijfja HUIEPIaHICKIX
Icareriell OTpas3mICcs X MHTepec K Poccuy, B iepByio ouepenb K oO1e-
CTBEHHO-IIOJIMTUYECKUM MAEAM POCCUIICKONM MHTeIMIeHIMN. Bcrom-
HUM, uTo [aarckas mupHas konbepeniusa 1899 1. 6pi1a cO3BaHa IO MHU-
[UaTuBe poccuiickoro nmneparopa Huxonas II B Hamexxme fo6uthes
00beHEHHBIMI YCYIIVAMM Pa3psifiKiL TOV Ip030Boii aTMocdepsl, KOTO-
pas napuia B EBpore Ha py6eske BekoB. C MeHeM PyCCKOTO IIapsi CBA3a-
HO TaKOKe pelleHne co3aarhb [TocTosHHYI0 Manary TpeTeiickoro cyaa, i
KoTopoit B 1913 r. u 6pU1 nocTpoeH [IBopel; Mupa B [aare, M3BeCTHBII
B Hallle BpeMs Kak pesupieHusA MexxgyHapopsoro cyga OOH.

HupepnaHackix aBTOPOB pacCMaTpMBAeMOro Iepuofa 3afleBajin 3a
JKMBOE TaKye pasHble IPOSIBIIEHVSI POCCUIICKOI OOIIeCTBEeHHO-IIOMN-
TUYECKOI MBICTIH, KaK Ufes BCeoOIIero Miupa, HOCUTeNeM KOTOPOIl BU-
nencst Huxomait 11 (JI. Kynepyc «VIx BenmmuectBa» n «BceoOiuit Mup»,
cMm.: [Gemeren, 2016, p.223]), upnen anapxusma B gyxe bakynnna n Kpo-

86



notknHa (JI.Kymepyc «Mertamopdosa»), pasymeeTcs, TOICTOBCTBO
(Creitn CrpéBernc), a TakKe coOLMa-TeMOKpaTnIecKye umen 6opbObI
IPOTUB COLanbHOro HepaBeHcTBa (X. XeitemaHc «Aracdep») 1, HaKO-
Hell, IeHNHCKIe VeVl COLVaTMCTIYECKOIl PeBOMIOLMM 1 1T0OebI KOM-
MYHM3Ma. MBI OCTAaHOBMMCSI Ha IIOC/IETHEM MOMEHTE — OTpPaKeHMU
PEBOMIOLVIOHHON MPOOIEeMAaTVKM B II093UM JBYX IO3TOB-KOMMYHH-
ctoB — XepmaHna loprepa n Xenpuetts! Ponang Xosnct, nnu [enpuerts
Pomanp-TonbcT, Kak 970 uMst iepenaetcs B [IomHOM cobpannm coumnHe-
Huli Jlennna. X0oTs 9Ta TeMa paHee yyKe 3aTparnBanach B OTe4eCTBEHHOM
mmreparyposefieHnu [Omuc, 1994], ee Hemb3sA CUUTATb MCYEPIIAHHOI.
3agaya HACTOAIEN CTaThby — II0 IUCbMaM JIeHNHa IpOC/IeAUTD ero OT-
HowmeHue K foprepy n Ponany Xo/cT Kak copaTHMKaM U 3aTe€M BbIABUTD
Ha OCHOBE JIX IO3TNYECKOTO TBOPYECTBA, KAKVM OHM, IO3THI-TUPUKI,
BUJIENIV TO CBeT/IOe OyAyllee, 3a KOTOpoe 60PO/IICh KaK IIOUTUKIL.

POJIb XEPMAHA TOPTEPA V1 XEHPUETTBI POJIAHJT XOJICT
B HUJEPJTAHJCKOV JINTEPATYPE

U Xepman [opTtep, u Xenpuerra Pomany XoncT — BaKHeIINe nMe-
Ha B ucTOpun Hupepnaujckoi cnosecHoctu [Ot «JIuca Peitapma» 1o
«CHa 60roB», 2013, ¢.360-362, 388-401]. [opTep 3acmy>XeHHO CUMTA-
€TCSl KPYNHENINM I09TOM 13 MOKOJEHMS «BOCHMUMIECATHUKOB» —
JTUTEPaTOPOB, HAYaBUIMX TUTEPATYPHYIO AeATeTbHOCTD B 1880-e roppl
U MPOBOS3ITIACUBINVX IPUHLMIIBI UCKYCCTBA pafy MCKYCCTBA, CIyXe-
HIS KpacoTe, IepBOCTENIeHHOCTY MHAVBUAYaTIbHOIO HayajIa B TBOpUe-
crBe. Ilo 3HAYMMOCTY ¥ IO MeCTy B IUTepaTypHOM npouecce Hupep-
JIAHZOB 9TOT O/ICTATeIbHbII IIEPHOJ, MOXKHO CpaBHUTD ¢ CepeOpsiHbIM
BEKOM B PyCCKOII TUTepaType.

Tenprerta Pomanp Xonct, me6oTupoBaBlIas HO3IHee, MOpas3uIa
COBPEMEHHUKOB MOHYMEHTA/IbHBIM 3By4aHueM 1 (rm1ocodCcKoil Iy-
OUHOIT y>Ke CBOero IepBoro c6opHmka «COHETBI 1 CTVXM, HAIMICAHHBIE
TepuyHaMy» (1896), B KOTOPOM IIPOUYNTHIBANIOCH ee yBIedeHye [JaHTe
u ITnaronom. Ha mporsbkeHnn Bceit cBoeil JOITO TBOPYECKON 6110-
rpadun oHa OoCTaBasnach OOIENPU3HAHHBIM MacTepOM CIOBa, O YeM
CBUZIETENbCTBYET TOT (pakT, 4To B 1952 . Hupepnangckuit [IEH-nienTp
HOMUHUPOBaT ee Ha HoOemeBCKy0 peMuio 110 nTeparype’.

1 06 stoM MOXHO mpouuTarh Ha caiite HobGeneBckoit mpemun: http://www.
nobelprize.org/nomination/archive/show_people.php?id=12039.
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O6a mosTta MpuUUUIM K COLMAIN3MY IIOC/Ie MYYUTEeIbHBIX ITOMCKOB
BBIXOZIa U3 JYXOBHOTO KpM3lCa, B KOTOPOM OKa3ajNChb B pe3yjbTaTe
TOBEEHHOTO [0 JIOTMYECKOTO 3aBepIleHMs IPVMHLNIA TBOPYECKOTO
nHpyuBuUAyansma. CHavana sTuka CHMHO3BI, 3aTeM ydeHue Mapkca
cTasy 6a31COM UX HOBOTO Mjjeaa — CTPeMIEHUs JOOUTBCS OCBOOOXK-
meHus pabodero Kmacca 1, Kak OHU CUMTAIN, BOCCTAHOB/IEHNS ITEPBO-
Havya/IbHOJ TapMOHNY MEX/Y YeJIOBEYeCTBOM U CH/IaMU IIPUPOJBDI.

XEPMAH I'OPTEP 1 XEHPMETTA POJIAH]I XOJICT
KAK ITIOJIMTNKN

YB/IeKIINCh TTONUTYKOM, 062 03Ta BCKOPEe CTa/lIN 3aMeTHBIMU (u-
IrypaMy B MEX/IYHApOJHOM COLMA/I-JeMOKPAaTM4eCKOM, a II03[Hee
KOMMYHUCTUYECKOM [JBIDKeHMU. Ilepeuncnum mnpefenpbHO KpaTKo
BakHelie GaKThl UX TIOMTUTUIECKOI 6rorpadumn.

Toprep, Bctynus B Couman-geMoKpaTniecKyo naptuio Hunepnan-
moB, ¢ 1897 mo 1907 1. pyKoBOAU/I PEBOMIOLMOHHBIM MapKCUCTCKUM
)xypHanoM «De Nieuwe Tijd» («HoBoe Bpems»). B 1904 r. mepeBen
Ha HUJIEPJIAHACKUIT A3BIK «MaHu(pecT KOMMYHICTUYECKON TapTUL».
B 1908 r. Hanucan 6pounopy mnsa pabounx «Vcropudecknit Mmarepna-
m3M» (1908), xortopyro Bbicoko ouernn B.V.Jlenwn; B 1919 1. ona
6bu1a M3mana B Mockse no-pyccku [[optep, 1919] u yxe B Hale Bpe-
M, B 2011 1., mepensnana usgarenscTBoM «J/Inbpoxom» [Toprep, 2011].
B roppr IlepBoit MUpOBOI BOVIHBI 3aHMMAajl MHTEPHALMOHAIMCTCKYIO
MO3MLINIO, 0 YeM B 1914 I. 1 Hammcana CBOIO BTOPYH0 3HAMEHUTYIO KHUTY
«VImnepuanusM, MUpOBas BOIHA ¥ COLVIA/I-IEeMOKpaTus» (pyc. mep.:
[Toprep, 1920]). B 1917 r. npuBetcTBOBan OKTAOPHCKYIO PEBOJIIOLNIO,
B 1918 r. mpuHAn y4actue B co3faHuy KOMMYHUCTMYECKON HMapTuu
Hupepnannos, a B 1919-1921 — KoMmmyHucTIdYecKo pabodeit map-
vy Tepmanuu. B 1920 r. Hamucan uMeBIee 60mbIIoit pesoHaHC «OT-
KpbITOe MucbMo ToBapuiny Jleanny» (1920), ABuBIIeecs OTBETOM Ha
JIEHMHCKYI0 paboTy «[lerckas 6one3Hb JIeBM3HBI B KOMMYHM3Me».
B 1921 r. yqactsoBan B III Konrpecce Komunrepna 8 Mockse B cocTabe
peneranyy KoMmmyHuctudeckoit naptun Iepmanum, B 1922-M ortomen
OT aKTUBHOII IOMUTUYECKOI I€ATENIBHOCTH, HO B II033MU IIPOJO/IKAI
BOCIIEBATh KOMMYHUCTUYECKNE U/I€aIbl.

X.Ponang Xoncr ¢ 1889 1. coBmecTHO ¢ ToprepoMm penakTupoBana
xypHan «De Nieuwe Tijd», B 1900-m 6bi1a menernposana ot Hupep-
TaHoB BO Bropoit nHTepHanMoHan, rie TecHo obmanack ¢ P. JTokceM-
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oypr, K.J/In6xuexrtom, JI. Tpouxum. B aTom ke rogy mepesena Ha HU-
IeprIaHfiCKUIL A3BIK TEeKCT ecHU «VIHTepHanuonanm». B 1902 r. Hanmca-
na uccnenopanne «Kannran u Tpyn B Hupgepnangax» — MapKCUCTCKYIO
UCTOPMIO CTAHOBJ/IEHNA U Pa3BUTHA KalUTanu3Ma B cTpaHe. Bo Bpemsa
IIepBoit MMpPOBOJI BOJIHBI Be/Ia aHTMBOEHHYIO IIPOIIAaraHy ¥ y4acTBO-
Baya B llmMmepBanbackoit kondepennuu. Kak u Toprep, npunsna Ok-
TAOPHCKYIO PEBOJIIOLIVIO C BOCTOPIOM, BMECTe C HVM CTOSI/Ia Y MICTOKOB
Kommynucrudeckoit maptum lommanpgumu u Toxke mocetuna MockBy
B 1921 . gna yyacTuA B KoHrpecce KommurepHa. YsHas o ronoge B Co-
BeTcKoll Poccun, o BosBpamienun B To/mananio opranusosana coop
HeHer misa momoinu rojgomamooiium. OctaBanach wienoM KIII go 1927 r.,
HO BBIIIIJIA 13 Hee, KOTZia y3Hama o cyabbe Tpoukoro.

IMMCbMA JIEHVHA

Hauano akrusHol nepenucku Jlenuna c Joprepom u Ponang Xoncr
oTHOCUTCA K 1914-1916 IT., KOrma BOXKAb MUPOBOIO IpOJIeTapuara
s B 1lIBeiinapun u yzensi 60nblioe BHUMaHMe 60pbbe ¢ ONIopTy-
HU3MOM B fyxe KayTckoro B 3amuty neBbix sneMenToB. Ecim [oprepa
OH OJHO3HAYHO CYMTAET «4ECTHBIM MAPKCUCTOM», TO Pomanpg Xonct
BBI3bIBAeT y Hero 6osbie coMHeHuit. OH TO cChblIaeTcs Ha Hee KaK Ha
CBOI0 CTOPOHHMUITY, KaK B IMCbMe O HUIEPIaHCKOM COLMa-/ieMOKpa-
te Tpyncrpe (mucbmo A.T. IInamuukoBy ot 27.10.1914), To Ha3bIBaeT
ee ONIOPTYHUCTKOM M «Kay TCKMAHKOI1», KaK B rucbMe K A. M. Konon-
Tait oT 4.08.1915:

O, amom Tpynvcmpa onnopmynucm nonosuee «006peHbK020»
cmapuuka Kaymckozo! Kax manespuposan amom Tpynvcmpa, umo-
6vl BvlzHAMY U3 207IAHOCKOLL NAPMUL eCMHBIX 100eti U MAPKCU-
cmos (Topmepa, Ilannexyka, Batinkona)!! Hukozoa He 3a6y0y, xak
Ponano-Ionvcm, 6viuias y menst 00Haxc0vt 8 Ilapudice, cxazana npo
Tpynocmpy: «ein hundsgemeiner Kerl» [Jlenus, 1970, c.21].

Ponano-Ionvem, kaxk u Paxoeckuii (6udanu ezo Gpanuysckyio
6powstopy?), xax u Tpoukuii, no-moemy, 6ce 8pedHeliuiue «Kaym-
CKUAHUbL» 8 MOM CMbICTIe, YN0 6Ce 8 PA3HLIX POPMAX 3d eOUHCMBO
¢ onnopmyHucmamu, éce 8 pA3HvlX HOPMAx NPUyKpawueaom on-
nopmyHu3m, éce nposoosim (No-pasHomy) SKNeKMUUUIM 8MeCo pe-
8omoyuoHH020 mapkcusma [Jleaun, 1970, c. 117-118].
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BosmoyxHO, mosTOoMy B mucbMax JleHnHa, afpecoBanHbIX [opTepy,

OLIYIIAeTCs] 3HAYUTEIBHO OO/IbIIas HEIPUHY>KAEHHOCTD, YeM B IICh-
Max K Ponang Xonct, HensMeHHO HacToposkeHHbIX. K TopTepy on o6pa-
maeTcs «roBapuil lopTep» 1 3akaHUYMBaeT MUCbMa CI0BaMU «CepHied-
HBII IpMBET», K Pomany Xo/lcT — NMpocTo «TOBapuil», M HU O KaKUX
«CepieYHBbIX IpUBeTax» HeT 1 peun. IIucbma Toprepy 6Gonee pasHo-
o0pasHBI IO TeMaTuKe. B KauecTBe mpumepa npuBefeM (parMeHT
nucbMa K [oprepy ot 05.05.1915 (peun B HeM nzieT o 6pourtope «Vmrre-
pManusM, MUpOBas BOHA 1 COLMAT-TEeMOKPATUA») ¥ GPAarMeHT MICh-
Ma K Pormang Xoscr ot 8.03.1916, kotopoe JIeHH 11oc/ar e nocie pas-
pelIeH s pa3HOIIACUIl O COCTaBe pefakLyy XXypHana “Vorbote”
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Yaascaemviii mosapuuy lopmep!

Tosapuuy Padex nokasan mve Bawe nucomo. <...>

Paodex 2080pum, umo Bawia 6powiropa 6viuina HA AHeIUUCKOM
A3viKe. DO MeHS 04eHb padyem: menepo s CM02y 6ce NPO4ecv U no-
Hamp. Tonnanockuil A3viK s noHumaro npubnusumenvio Ha 30-40 %.
Ilosopasnatw Bac ¢ Bawumu npekpacHvimu amaxkamu Ha onnopmy-
Husm u Kaymckozo. Inasnas owubka Tpoyxoeo cocmoum 6 mom,
4o oH He Hanaddaem Ha amy 6aHody.

Cepoeunviii npusem.

Baw H. Jlenun

Moii adpec: WI. Uljanow. Waldheimstrasse 66. Bern.

Hanuwume mue omxpuimky, koeoa Bot npuedeme [Jlenns, 1970,
c.74-75].

Lopozoti mosapuw! IIpouty u36uHums meHs, 4mo s max no30Ho
omeeuaio Ha Baute nucomo. A svicmynan ¢ 00knadamu 6 pasiuuHbLX
eopodax Hlsetiyapuu. S ouenv 6nacodaper Bam 3a Baws niobe3Huiil
omeem. Bydy oueHv pad, ecnu Hauie compyoHu4ecmeao npotioem 6es
mpenuil. <...>

B uem cocmoam nawu pasnoenacus ¢ Tpoyxkum? Smo Bac, Ha-
6epHoe, uxmepecyem. B HemHO2UX CTI06AX: OH KaymcKuauey, m.e.
xXouem eOuHeHUs ¢ Kaymckuanuyamu 6 VInmepHayuonarne, ¢ dpax-
yueti Yxeudse 6 Poccuu. Mot pewsumenvHo npomue maxoeo eouHe-
HUA. <...>

C nyvwumu npusemamu Bam, mosapuuiy Ilannexyky u opyeum
207IIAHOCKUM MOBAPULLAM.

Baw H. Jlenun [Jlenun, 1970, c. 189-192].



CTUXMN O TEHVHE

Kak Toptep, Tak n Ponany Xosncr nucanu ctuxu o JIeHnHe, B KOTO-
PBIX KaXK[IbIII 110-CBOEMY BBICKa3blBa/l CBOE BOCXUILEHME 3TUM YeJlo-
BekoM. Ctuxu [opTepa He n3gaBamich MO-PyCCKY, HOITOMY IIpUBEIEeM
HO-HUAEPIAHACKY, C PYCCKUM HOJCTPOYHUKOM (PparMeHT CTUXOTBO-
peHMsA, B KOTOPOM OH ONMCBIBAeT OTABIX BOXKJA IOCTIe OIep>KaHHOM
1no6enpl.

Hij denkt aan den strijd. Hij wist er
De zege van. — Die was gister. —
Diep ademend herstelt hij zich.
Zwak voelt hij zich, ernstig.

Zoo was hij. Hij heeft het vaandel geplant,
Hoog op de bergen, naar het nieuwe land [Gorter, 1930, p.60].

On Oymaem o 6opvbe. On nosuan / nobedy 6 Heii. — OHa 6bina euepa.
/ Inyboxo Oviuia, on omovixaem. / Yyscmeyem cebs cnabvim, cepvestoim. / Ta-
Kum on 0v11. OH 600pY3UUT 3HAMSA / 6bICOKO 6 20PAX, 8 HOBOLL CMIpaHe.

BeposTHO, CTUXOTBOPEHNE HE NIEPEBOAMU/IOCH HA PYCCKUIL U3-3a He-
JIOCTaTOYHO Tepondeckoro obpasa Boxad. [la u o6pas mobenypiiero
colManu3Ma Kak HOBOJ CTpaHBI BBICOKO B FOpax IPefiCTaB/IAeTCs CO-
MHUTE/IbHBIM.

CruxorBopenne X.Pomang Xoncr «/lennn» B nepesope A.fIHOBa,
HAIIPOTHB, ObIIO HaIleyaTaHO ABaX/bL. [IpuBeeM ero Hauaso:

I'me MHe HalITyU C/IOBA, YTOO OMMCaTh Bac, JIeHUMH?
Benb HYXXHBIX C/IOB ellle HUKTO He CO3JaJl.
Co31aTh X B COCTOSIHbY JIMIIb 3110Xa,

Koropas poxgaeTcs cerogHs.

OHM MOABATCA, KOTTA BCE JTIOIN

EnyHBIM KpenKuM KO/UIEKTUBOM CTaHYT
[Pomany Xoncr, 1964, c.93; 1980, ¢.266].

91



CTUXV TOPTEPA O COIIMAIM3ME

IepBbiit COOPHUK COLMANMCTUIECKUX CTUXOB lopTepa BbIlIen
B 1903 1., mocne 3TOro OH NPOAO/KAN MUCATh X JJO CaMOM CMepTH,
HOYTH He 3a60TsCh 06 ux naganHuy (MHOrye 6BUIN OIyOIMKOBAHBI 110-
cMepTHO B 1930 1.). IIpuBesieM HeCKONIbKO IPUMEPOB Ha HUMEP/IAH[-
CKOM £I3BIKE, C TIOICTPOYHBIM II€PEBOMIOM:

O lichtende gloed

Van het socialisme,

Verterend het kapitalisme

In zich, als de hemel de wolken doet [Gorter, 1930, p. 61].

O, ceemnoe cusinue / coyuanusma, / pacmeopsivousee kanumanusm / 6 cee,
Kax amo denaem Hebo ¢ 001aKAMU.

Diep in den nacht

Hoor ik een dans,

Het is der arbeiders dans.

Ver in den nacht

Hoor ik muziek,

Het is der schoonheid muziek [Gorter, 1930, p. 39].

Iny6oxo 6 Houu / 5 cnviuty maneuy, / smo maney, pabouux. / Jlanexo 6 Houu /
S CTbLULY MY3BIKY, / 9O MY3blKA KPACOMbL.

YuTag oM CTUXU, HENAb3s He cornacuthbes ¢ B. B. Ommcom, Hanm-
caBmuM: «VIcKpeHHOCTDb U MUpU3M 1033un [opTepa HepefKO BXOAUT
B IPOTMBOpeYNE C OTBIEYEHHOCTHIO ee 00Pa30B, IepPeHACHIIEHHO-
CTBI0 CUMBOJIMKOIL, ¥ TYT JIeI0 HE TOIbKO B HEOPOMAHTUYECKOI Tpa-
AULuu  “BOCHMM[ECATHUKOB , BCKOpMMBIIeil [oprepa-mosTa, HO U
B €ro 0o0Ijell CKIOHHOCTM K MO3TUYecKuMM abcTpakuysam» (Ommc,
1994, c.318).

JIMPNYECKAA OIPAMA X.POJTIAH]] XOJICT «JKEPTBA»

[Tounmanne npo6nemaruku OKTAOPbCKON peBomonuyu XeHpuer-
toyi Ponanp Xosnct Hanbosee IOTHO OTPasUIoCh ee «IMPUYecKoll ipa-
Me» (Kak OHa caMa Ha3Bajia 3TOT >KaHp), HanmucanHoum B 1918-1921 rr,,
C MHOTO3HAUUTENbHBIM Ha3BaHMeM «KepTBar. B 1922 1. aTa fpama yxe
OblTa IepeBefieHa Ha PyccKuii u usfana B IleTporpajie BMecTe C ABYMs
npyrumu nbecamu X. Ponanp Xoncr [Ponang Tonbct, 1922].
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Mecto u Bpems peiicteusa — Coserckaa Poccus, suMa nocrue peso-
mrouyn. ImaBHbIe JelICTBYIONME TULAa HOCAT TOBOPALINE PYCCKIE MMe-
Ha W GaMUIMn: 9TO HApOJHBIN KoMuccap Ycroiums, Bepa — matb
Bukropa, conpara, BepHysuierocs ¢ ¢pponra IlepBoit MupoBOI BOIHBI,
caM BukTop n ero HeBecra JIto6a. Kak B anTiuHOI Tparegun, B «Kept-
Be» BBICTYIAIOT /{BA XOPa: XOp pabouyx 1 Xop paboTHUIL.

B mepsom peficTBMM YCTOMYMB NPOMSHOCKT IIJITAMEHHBIE pedun
0 cB0OOJIe, KOTOPYIO 3aBOEBAJI PYCCKUII IIPOJIETAPMAT, 11 O TOM, YTO 9Ta
cB0o00/Ia ellle He eCTh HACTOSIIIee CUACThe: II0KA PYCCKIe pabodne ofy-
HOKIU B CBOeI1 11o0efie, OKa UX He IOAepKa pabodne ApyTrux CTpaH,
€€ MOTYT YHMYTOXUTDb Bparu-Kanutanuctel. Cylaomye IOHUMAIOT,
YTO VX 3ajja4ya — pasfyTh UCKPY CBOOOROMIOONS B AYLIaX 3apyOesKHBIX
ToBapuieil. Buktop ¢ JIto60i1 OTIIpaBIAI0TCA «JAPUTD JOOBITYIO CBO-
6ony» OpaTbsM 3a TpaHUIIENL.

B nayase BToporo meiicTBUA OHUM BO3BpaujaioTcs B Poccuio yapy-
JeHHbIEe: eBPOIIeliCKe OpaThs He OTK/IMKHY/IUCD Ha X NPpK3bIB. boree
TOTO, B KOHIIe BTOPOTO [JIeJiCTBMA IPUXOAUT U3BeCTHe, 4To Ha CoBeT-
cKy1o Poccmro HacTymaroT cocefiHMe TOCYIapCTBa: «TOCIIO/ja» 3aCTaBM-
M BUEPALTHNX PAOOUNX, IIePeOofieThIX B CONATCKIE MINHENN, B3AThCA
3a opyXme. BUKTOp BOCHPMHMMAET 3TO KaK JMYHYIO TParejuio: 4To
menaTb? B 1e1AX caMo3alUThl TOXKe MMOJHATH OPY>KMe Ha TeX, KOTO OH
cuyTaeT cBouMu Oparbsamu? Viu He fenath 9TOrO U AaTh cebs yOuTn?
Bepa pasperiaeT ero COMHeHM A, COBETYs BCEM XKEHIIIMTHAM I3 XOpa yTO-
BOPUTb CBOMX ChIHOBE, MY>Keil M/IM )KEHNXOB ITOMTY HaBCTPeUy Bpary
6e3 Opy>Kus, C OTKPBITBIMY JINI[AMU ¥ IPOTAHYTON J/I1 PYKOIOXKATNA
pykoii. JKeHIIMHBI TOKMAAIOT CIleHy ¥ BCKOpe Bo3BpalaoTcs: «Kax-
fad DEep>XUT 3a PYKy CbIHA, MY>Ka MM JKEHMXa: TaK OHM M IMPOXOJAT
X0poBoJOM 110 ciieHe» [Roland Holst, 1921, p.79]. My»X4uHBI OTIpaB-
JIAI0TCA 6PATaTbCs C BParoM.

B Havasne TpeTbero [iefiCTBUA MbI Y3HA€M O TOV BEIMKOI XKEPTBeE,
KOTOPYI0 IPUXOAUTCS IPUHECTU MaTepU U HeBecTe pajyl IMobedbl co-
nyanu3Ma. BecTHMK cooO01jaet, 4YTO MHOCTPAHHBIE COMIIATDI, HAIIABIIIE
Ha CoBeTckyio Poccuio, jaske He moflyMany BCTYIUTb B IMANOT C Buk-
TOPOM M €T0 CIIOABIDKHUKAMIY Y YOI BCeX 0@30PY>KHBIX TOBAPUIIEIL.
TyT Ha crieHy BBIXOZUT KOMUCCAp YCTOYUB U OOBACHAET, YTO €C/IN Ha
Te6sI UAYT C OPY>KNUEM, TO HAfIO 3aIUIIATHCS, HO IIPU 9TOM He 0XKeCTo-
YaThCA CEPALEM M MOMHUTD, YTO TOT, C K€M Thbl CETO[HS BOIOEIIb, —
TBOIJI Opar, IoKa ellle He yceBLMil Tpo3peTh. OH obparaercs K Bepe
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KaK MaTepy, IIOTepsABILeil BCe, YTO Y Hee ObIIO, ¢ IPoch00il MOfTBep-
IUTb €ro NpasoTy. Bepa cormamaerca ¢ HUM, U paMa 3aKaHYMBAETCA
CPaBHEHMEM PEBOIOLMUI C CUIAMU TIPVPOJBI, 110 3aKOHAM KOTOPOII 3a
NPWINBOM CIEYeT OT/IUB, a IOTOM HOBBIV IIPU/IMB: HECMOTPs Ha BCe
CETOMIHAIIHNE TATOTHI, ellle IpUieT BpeMs, KOrfa 3apy0exxHble OpaTbs
3aXOTAT ¥ CMOTYT CTaTh CBOOOJHBIMIL.

ITocne 1921 r. «’KepTBa» HU pa3y He NepensfaBanach 1 B HAILU JHU
IIOJIHOCTBIO 3a0bITa. TEKCT IbeChl, ONMMCHIBAIOLIEN TOIOf, BbI3BAHHBIN
peBoonelt, u rubenb Myska U Bcex feTell Bepbl, cropeBmmx B orue
60pBOBI, a TaK>Ke BCEX MYXKell 11 )KeHIXOB Xopa pabOTHM!I], He AaeT OT-
BeTa Ha BOIIPOC, II04Ye€MY 3Ta HE CIMUIKOM ONTUMUCTAYECKAsA Tpareaus
ObITa BOCIIPMHSATA KaK IpociaBienne Bennkoro OKTa6psi.

V3 ocobenHocTelt pycckoro nepeBogpa gpamsl «KepTsa», KoTopble
yKe paccMaTpuBamich paHee [Muxaitnosa, 2008, c.142-146], oTme-
TUM OJHY CYyILIeCTBEHHYIO HETOYHOCTb: BakHaA A X. Pomang Xomcr
MBIC/Ib O TOM, YTO PyCccKue paboune, COPOCUBIIIE UTO Y TEM CAMBIM
BBIPBaBIINeECs [aleKO BIIEpef, He CMOTYT IIPOfiep>KaTbCs AONro 6e3
HOJ/IeP>KKM pabO4MX COCEHNX CTPaH, IIOJTHOCTBIO 3aTyIIeBaHa.

Oestoichyw

Wij moeten dit volbrengen, make’ in hen

vrijheidswil van een vonk een vlam, of wij

gaan onder, eenzaam gaan wij onder.

<>

Een stem uit het koor

Den wil der makkers te wekke’ en te richten

is voor mijn zwakte deenge medicijn [Roland Holst, 1921, p. 14].

Hocnoenvlii nepesoo:

Ycroiiuns: Mbl JOJDKHBL 3TO COBEPIUNUTD, PasfyTh B HUX / UCKPY BOIU
K cBOOOfIe B I/TaMA, WIV MBI / IOTMOHEM, B OBMHOYECTBE IIOTMOHEM. <...>

Tonoc us xopa: Boio ToBapuiesi npoO6yIUTD ¥ HAIIPABUTb — / 9TO [VIH-
CTBEHHOE JIEKapPCTBO OT MOe¥I C1aboCTI.

Onyb6nuxosantvlii nepeoo:

Ycroituns

Hamr gosnr BeuT HaM 9TO COBEPIINUTD,
Passxeub B IOXKap CTpeMIeHNe K CBOOOfE,
XoT4 6 11eHo0r0 rubdeny coeit!

<...>
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Tonoc u3 xopa
Ho 51 Moy ucnipaBiiio 3a0/1yXAeHbs,

S mpobyxy, saxry cepaua nogeit! [Pomang Tonber, 1922, ¢.35-36].

3AK/ITIOYEHHE

Takum obpasom, n Xepman loptep, n Xenpuerra Pomang Xoncr
B CBOMX JIMPUYECKMX IPOU3BEIEHMAX M300paswiy COBEpLIEHHO ab-
CTPaKTHYIO KapTUHY IOOebI IIPOJIeTapyaTa, 32 KOTOPOil He BUTHO pe-
aJIbHBIX YeoBevyecKux npobnem. Ponany XoscT mokasasna Tparm4HOCTh
PEBOIIOLIOHHBIX COOBITHII, KOTOPYIO IePeOCMBICTIIIA KaK OIpaBIaH-
HYIO XKEPTBY BO VMs BE/INKOI CBepxdyenoBedeckoyl 3amaun. Oba 1o-
9Ta BOCIIPMHMMAJIN IIPONIETAPCKYI0 PEBOIOLNIO KAK PUPOJHYIO CUILY
unocne 1917 1. emie JOAro He MOIJIM IIOBEPUTD, YTO PEBOJIIOLMA OTPaHM-
YUTCA MACIITabaMy OFHOI CTPAHbI ¥ He CTaHeT BCeOOIIelt.
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